„BISERI“ IZ ŠKOLSKE KNJIŽNICE 
Prilikom dolaska u knjižnicu učenici traže određene knjige pa to glasi ovako: „Imate…

· Anto Gradaša
· Bajku o ribaru i ribarici
· Božićne bajke
· Čarljivu Vili
· Četvrti kišobran
· Čudnovate zgode Hlapić
· Čvrsto drži džojstike
· Ezopove bajke
· Grgu Čvara
· Grgu Švarka
· Grigu Čvarak
· Haljinicu žutog maslačka
· Haljinu malog maslačka
· Hergert Hlapić
· Imaš li fejs
· Kako je tata upoznao mamu
· Kaspera
· Knjigu o Zelengradu
· Kokoš u Parizu
· Kronike iz Arnije
· Ljubavni autić Božidara Prosenjaka
· Mačku i miša naglavačke
· Mali maslačak
· Maslačak ples
· Miš i mačke naglavačke
· Najljepše blago
· Ogrlicu, bisere
· Panson sam na svijetu
· Pao sam sam na svijetu
· Pave sam na svijetu
· Pavle sam na svijetu
· Pismo od Zelengrada
· Ples i haljinu
· Ples malog maslačka
· Poštu iz Zelengrada
· Povijest o doktoru Dulitlu
· Romatični kišobran
· Skriveno blago
· Slonove u slonu
· Stanarinu u slonu
· Stanovnike u slonu
· Šesnajsti kišobran
· Šestanski kišobran
· Šestanski kišobran
· Šestarski kišobran
· Tajni ratni dnevnik
· Tajnu crnog dječaka
· Tračave pjesme
· Tri medvjeda
· Tri medvjeda i tri gitare
· Tri medvjedića i gitara
· [bookmark: _GoBack]Trojac u Trnju
· Troje u Trnju
· Trojicu u dubini
· Vlatka Vrka
· Zlatnu ribicu

Simpatično je kada dječica knjižničarku oslove sa „teta knjižarka“ ili „teta knjižnica“!
